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Edition

{Item S: Southern doorjamb) <S1> @ // $ri siddhi svasti jaya // 801 $aka @ dasami ket
magha candravara myga$iranaksatra {7} vrsabha<{S2> nu dhili jen vrah kamraten Afi
$ri Indravarmmadeva ta rajya ta gi 799 $aka {9}ten<S3> Afi éri dharanindradevi vrah
jarhnvan gnak parhre ta vera knet: (rmmarn) {2} I tai (sau) I tai (r)udra I tai candra I
carnryyan-<{S4) tai mas I tai magha I tai devavasa I tai (tna)luc I tai su(g)ih I tai vrau
I tai {1}t {3}vra {3tharm I may<{S5> qneh I tai cancan I si rat kaficti I tai kmau I tai
tankd I s pau I tai ka(nso) I tai CrV I tai {6} tai<S6)> pnos: I si rat karhvai I tai kafich
I tai rat sarhAp- I tai krau I Cmaf{1} tai {4} I tai kafiji I {3} tai krau 1<S7)> tarhlurh tai
vrau I tmin vina tai kafict I tai ma(l)ika I tmin trisari {3} As- 1 {6} tai ka-<{S8) fican'I
@ pinda rmmarh tai I carhryyan tai 20 (tmon) tai IT cmap: cherr [tai] {3} tmin tai 11T
{2}s {3} [s1] rat- I1I<S9) tai rat- I si pau I savala 20 10 6 @ klofi- sruk si kanten I vari
{9}k {6} sT kmau 1<{S10> cmarh mas: prak- si $asibhava I (pile) si kafi-yen- I Aca(na) si
kan-{14} 1aka-{S11> ra si pnos' I si carrcan- I si kanso I chatradhara si $ri1 {2}ndhi I {13}



cmarh vrah<{S12> vlerr mahendrabhava I cmarh kanlon si tgap I {3}ra si (candra){2} 1
{10} kafija 1<{S13> mahanasa si sathAp I si {3} I si kaficii I si vra{2} I {15} $§raya 1{S14>
carhryyan stuti si kanso I si (sasti) I gandha(rvva) si kanAs- I si {15} karnbhurh 1<S15)
siraja I cmarn vrah $§3la si karhvai I mahavrihi tai {2} I tai {18} tai{S16) panlas- I tai
kandhan' I rmmes ranko tai kfiurh I tai karhvai I tai karnpa(n’) {12} 1{517) tai karhvrau I
pinda qnak parire ta vera knet- 40 10 7 tai 40 (5) {8} s- 1 (vva){3} 6 {1}k-<S18) varsa tai
karhvrau I tai karhphac I tai kapkep- tai carnCra I {2}t 1 tai (panvas) {3} I tai<S19) cponi
I tai kandai I tai A{2} I tai {7} I tai {11} tai<{S20) kfiurh I tai qgat- I tai tankd sarhren: I tai
(mrata)ka I tai kanruk- I tai srai I tai kanses' I tai krs' 1 tai srane {4} tai{S21)> vrahey-1
tai pu(space)rvva tai Anrok: sot- I tai karnphac: sot I tai sudharmma I tai kafici I tai
AnOnr I {4}<{S22) psarhma 20 10 2 @ vrah vnvak ta gi sruk- vakon Arrah krs I gho
rarhpal I gho cponi I gho krau I gho<{S23> kantvah I gho kanso I gho §iladhara I gho
dharmmadasa I gho cke I gho kaficii I gho kanlofi T [gho] {1}(r)- 1<S24) gho kafija I gho
kanten I gval kaficii I gval can-can I tai sarntoh I tai vrah Oy I tai (kanlaéri) 1 tai{S25)
karnpat I si pau I sirat pnos- I sirat- kanlofi I tai nan I s pau tanker- I tai pandan- I tai
rat- kAurh I tai (stha)-<{S26) ta I s pau (unknown askara)tii I si rat tanki I lap sathAp: T
lap karhvai I tai varega I tai kandvac I tai sarhpoc: I lap- qgat: I tai kan-<{S27)> As' I tai
karhparn: I tai vrah $riya I tai kan-dhap I tai qdit- I tai karhvai I tai suvarnna I si pau I
tai {3} 1 tai<{S28)> pansvarh I tai chap- I tai §uciya I tai vrah qme I tai pau I tai kan'Afi
I tai kandep I tai karh(pan-) I tai {4}<S29) tai kanso I tai kaficti I tai ratnadeva I pau I
rat- I tai sankav- I tai {2}k I tai (karhvai) I {5}k'{S30)> @ Arhrah kafryen- I gho kan-san: I
gho tgap- I gho {6} 1 gho cakcok: T gho C(ha/pa)n 1<{S31> gho visubha I gho kmau I gho
vi($esa) {1} 1 gho $ri {7} (gval’) kansen' I gval kanten T gval<{S32> panlas' I tai Anrok- I
sirat pa(nhern) I {10} (vnarh) I tai karhbhar I tai Car(vva) I s pau karhpit I...{S33) tai
karhphac: I tai tkep- I si pau jarh{3} karhCr(e) I (tai) {5} [ka]ndep I tai {2} I tai gandhiI
tai pau kanhe-{S34) y- I sirat- kanst I tai {4} I lap' {5} tai ra{2} I tai kanrau I tai khe I tai
sa-<{535) nrkhai I tai sarhpoc- I {7} I tai (vrah) {2} (ka)nduh I tai vrah (v)on I tai smau I
tai navadeva 1536 tai kafija I tai {12} @ Arhrah krs' sot' T gho tmyan- 1{S37) gho prana
I gho {15} T gho ptal I gho kansat I gho kanso 1<{538> gho kandhi I gho karh(p)ar- I {14}
gval {2} gval kanduh I gval kanlofi- 1{S39) gval kansarh I {8} I tai {3} I tai pau karnpat- I
tai rat darhfian T tai karhpur I tai sathA-<{S40) p T si pau ka(n) {8} 1 (si) pau panlas' I tai
karmvic T tai kday- I tai pau I tai sarhroc I si pau I<S41) tai paras I tai {7} I tai kaficG I (si)
rat- $ril tai $rideva I tai rat- kanAs- I tai karnvah 1<{S42) tai ArrOn- I {8}tai I siratI tai
kanAk- I tai knan- I tai rat- I tai kanruk- I lap krs 1<543) tai tgap- I tai {9} I tai karhpat- I
tai manohari I tai pau I si rat- smau 1 @ Arnrah sath-<S44> Ap I gho... I gho kaficii I gho
cak-cok I gho tgap I gho kanten I gho carh-<{S45> hek I gho {6} sarhAp- I gho karhtvan:
I gho kaficir- 1 gho kaficti sot- I gval vidyama-<{S46> ya I gval {6} I gval kanAs I gval
carnAl' T gval kansit- I tai karnbhurh I tai kafijir I tai<S47) qgat I tai pau karhsar- I tai rat



karhvah I tai parmnarr I tai kafijurr I tai jathnan: I tai rat pansorh I tai pka<S48> vrah 1
tai karhvrk- I tai tmat- I tai rat- sarhAp- [ tai canrcan I tai pau jvik I tai rat panlas I tai
karhvah 1<S49) tai (sa){1}(k)- I tai kanayadeva I tai vrie vrai I tai Aficak- I tai parhnarr
sot- I tai kathvrah I sTrat- kanlern I{S50) tai kjun I tai langay- I tai kanrar I tai krau I tai
klan- I tai cporr I tai karhsar I tai kafja I tai rat pa-<{S51) ndan- I tai kandai I tai kanso
I tai kansot I tai kanten- I tai kan'As I tai pau I tai kandep- I tai karhpu-<S52) r-I tai
qgat sot I tai karhvai I tai kafict I tai jan'E I @ Arirah dharmmavatansa I gho kafnct
I gho cpo-<S53> 11 I gho karhvai I gho kandhi I gho knak- I gho can'can' I gho kanten
I gho (dhi)nilaya I gho<{S54) jayaksara I gho kafican- I gho (vidya) {9}t I tai sarhver
I tai {2}-0y- I tai{S55) pau ramnoc- I tai garhrap: I lap- {13} I tai [ka]AcG I tai pau ka{2}
1556 tai pau Athmara I tai {22}(ya)-<S57 y* I tai kan-{9} tai {2} I tai Cr(a)p I tai {2}p’
I tai kamC(a)rn I tai {4}<S58) lap cpon- I {15} tai (jarn)A(r)- I tai {4}<{S59) tai sal(n-) I
{16} Cta I tai ka(n)ri I tai {4}<S60) tai candran'I {13} @ {15}<S61) 40 10 (8) {17} n I tai
kesara I {5}<{562) (s)ra {30}<s63) lap- {30}

{Item N: Northern doorjamb) {N1) vrah vnvak- ka {11} gho kan-As' T gho kan-Af- I gho
kaficafi- T gho<{N2> ka(nt)e[rr] I {13} I gho kmau I gho kansarh I gho $rinaya I<{N3) gho
{12} 1 gho carhnat- I gho karnpit I gho tgap: I gho sa-<{N4) rac I {10} I gho can-can- gho
karhvai I gho Anasraya I{N5) gval {8} gval {2} I tai pravat- I si pau II si rat karhvis T lap-
kfurh IN6) tai ma{8} I (tai) panlas I tai (knan-) I tai pau I tai rat kan'sii I tai kandhan
I tai pandan- I<N7) tai pau candra I [tai] kafici I tai kansat- I tai ptal I tai panlas: sot @
Arirah panlas I gho kafiyen I<N8> gho kafijii I gho {2} (gho) klofi I gho kanten I gho
pnos: T gho $asibhava I gval cancan- I{N9) gval kanlofi- {3} I tai kandai I tai vrah qgat
I si pauIlap kanrnt I tai karhphac: I tai kapkep I<N10) tai cponr I tai (vrah) {5} $ril
tai karhpur- I tai carnlau I si pau I sirat I lap ptal: I{N11) tai karnpit- I tai karmpan I tai
sathAp- I tai pnos- 1 @ Arirah $ri I gho $ivadasa I gho Anasraya I<N12)> gho karhpit- I
gho (kaficti) I gho mahendrabhava I gho vrahey: gho pnos: I gho karmpur- 1 gho{N13>
Anilaksara I gho {2} T gho carhAl' T gho kamala I gval- svasti I gval kaficti I gval kanso
IKN14) gval kansip: I gval kanterr I gval darnluh T gval kantenr sot I gval kanso sot' I
gval sanvar- I(N15) tai vrah (kaliha) I tai vrahey- I lap- tlern I tai tankd sarnren:- I tai
kfiurn I tai pau I tai Anadara I tai An-{N16 rok- I si pau I tai kanses I tai karnvah I
tai pau karhvrau I tai kapkep I si rat kanqga I tai Anrok<N17) sot I tai pau karprvat-
I s1rat magha I tai karhpit- I lap- sathAp- [ tai rambhavati I tai karhvrau I lap kfiurh
I<{N18) tai jvik- I tai srai I tai kse I tai (vana)deva I tai (p)ravik: I tai pau I tai kanruk:
I tai pau kanten- I tai ra-{N19) t- kan'Ak- I tai kafijorr I @ pinda Arhrah j3 gho 20 10
9 gval 10 5 tai 40 3 lap 7 sirat 4 tai{N20) rat 2 si pau 5 tai pau 7 savala 100 10 5 @
vrah vnvak ta gi sruk- bha(d/d)a Amrah pandan' T gho pnos: I{N21) gho kafican' I gho
sathAp- I gho $ri 1 gho kantvah- I gho karhpit- I gval sarhAp- I gval kan1-<{N22)> n' I tai
kanOy- I tai cke ja ley- I tai cke dradas- I tai karhvi I tai ptal I tai rat- qvyak I sira-<{N23)



t karhvrau I tai kanlak- I s1rat kanAk- I lap kanrau I @ pinda Arirah I gho 6 gval- 2 tai
6<{N24) lap I si rat- II tai rat- I savala 10 9 @{N25)> @ gnak: jarhnvan- vap: pit- klofi())
vnvak- ta vrah Ajia kanlon- kamraten Afi car carhnarh pratidinad{N26) ranko lih I sre
ta gi sruk- Utpanna man- svaprasada qnak- parire gval panhan- I gval vrahe-{N27>
y(*) I tai kanso tai kanren- I tai panlas' I sT rat krau I psarh 6 @ gnak jarhnvan- vap
(ha/pa/ma)ndari{N28) ti pre vap- pavitraruci ta kvan- carh carhnarh pratidina ranko
lih T gho raja I gho suvira I tai ka-{N29) nsi I tai kfiurh vrah I tai daiva I ti jvan' nu
cpar- nu sre prasada Ay jaya(va)na psarh 5 @ qnak: jarhnvan-<{N30) vap- dhiraja nu
vap: vratafijaya carh carhnarn pratidina ranko lih 1 gho pandan I tai sarhAp: I s pau
I psarh ITIN31> gnak jarhnvan: vap: §rimafjaya Aptabhrtya carh carhinar pratidina
raniko lih T gho (rdja) I tai pandan- 1<N32) gval kafijai I lap- tkep: I lap sarhAp: I sirat
kfurh 1 tai pau kafja I psarn 7 @ qnak jarhnvan: kamra-<{N33) ten- Afi- panlas: pamas-
jnau tai hansavati I si rat tgap: I psarh II @ qnak: jarmnvan: tan- rok-{N34) pamas jnau
tai panlas' I @

Translation into French by Pou 2001
{N25-N26 Gens offerts par Vap Pit, directeur des équipes de serviteurs, a la princesse
défunte Vacana, [avec] 1 lih de riz décortiqué chaque jour.

{N26-N27) Riziéres au village d’'Utpanna qu'il a reues de la faveur royale, [avec] les
serviteurs [suivants] : Gval Pansan, etc. ; en tout 6.

{N27-N29)> Gens - en tout 5 - que ce Vap a ordonné a son fils, Vap Pavitraruci, de
s'occuper des fourniture rituelles quotidiennes d’1 lih de riz décortiqué : Gho R3ja, etc.
; et d’autres offrandes telles que plantations et riziéres qu'il avait recues de la grice
royale 4 Jayavana.

{N29-N30) Gens offerts par Vap Viraja et Vap Vra...fijaya, [pour] fourniture quotidi-
enne d’1 lih de riz décortiqué : Gho Pandan, etc.; en tout 3.

{N31-N32) Gens offerts par Vap Sri Mafijaya, serviteur intime du roi, [pour] fournir
quotidiennement 1 lih de riz décortiqué : Gho ..., etc. ; en tout 7.

{N32-N33) Gens offerts par K.A. Panlas : pileuses d’aromates, etc. ; en tout 2.

{N33-N34) Gens offerts par Tafi Rok : Tai Pandann pileuse d’aromates.



Commentary

There is a space of about 12 lines between lines N24 and N25. In Pou’s edition, the lines
N25-N34 are numbered as C1-C10.
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